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virág, a fa, a tükör, a Nap, a Hold, a ',vfz vagy a hal. Egyik-másiik 
címszó alaposan meg is lepi az olvasót. A horogkeresztr đl például, 
mely a mi számunkra már csak egy đrült politikai vállalkozás szimbó-
lumaként él, megtudjuk, hogy az archaikus kultúrákban. úgyszólván a 
legkreatívabb jelnek számított, mely az összes alapellentétet áthidalta. 
Vagy a nárciszról kiderül, .hogy csak a görög tradfci бLn jelent ellen-
szenves önszeretetet, korai halált és hiúságot. A japán és a kínai ha-
gyománybаn ezzel szemben „Csendeк  tisztaságot", „vinámságot", „ön-
becsülést" és újévi jószerencsét értenek alatta. 

Noha az enciklopédiák általában nem arra szolgá'nak, hogy egy 
szuszra elolvassuk 8ket, hanem hogy szükség esetén kéznél legyeneik, ezt  

a könyvet, mert egyes címszava érdekes informáci6l..tt tartalmaznaik, 
hibái ellenére is nehezen tudjuk letenni. Egy-egy nap°3l például néha 
többet, lényegesebbet árul el az, hogy hogyan vélekedd: a rrieztelenség-
r81, mit jelenroett számára a tükör és a tojás, mint hol milyen hábo-
rükat vívott, és a királynak hány test őre volt. Az c?vas ős kalandját, 
melynek sarán a lehető  legkülönféliább kultúráikba nyel ifink személetes 
beteiknntést, csak fokozza az a ;több mint kétszáz — zömmel alig is-
mert — illusztráciб , amely a szóbeli magyarázаtoka; cgéiszíti ki. Míg 
az idegen szavak és kifejezések z űrzavзrá;ból a könyvlSz csatolt szótár  
menti ki az olvasót, a túlságosan rövid, követikezéskPppen érthetetlen 
címszavak miatti méltatlankodásunkat az szünteti meg, La egyrészt nem 
mindent hцszünk el a szerzőnek, másrészt pedig, ha nem elégszünk meg 
azzal, amit munkája nyjt. 

SEBŐK Zoltán  

ELTÉKOZOLT ESÉLYEK KПNYVE  

T~káts Zsuzsa: Eltékozolt esélyem. Szépirodalma Könyvkiadó, Budapest, 
1986  

Takáts Zsuzsa Eltékozolt esélyem (1986) című, negyedik verseskö-
teténielk koordinátáit már e18z ő  köbetбben, .  a Tükörfolyosóban (1983) ki-
rajzolta. A Tükör f olyasó olyan képzetkördket, olyan motívumokat in-
dít el ,  amelyek módosultan ugyan, de átáramlanak legújabb verses-
könyvébe is.  

A zene nemcsak ihletforrás, s nemcsak katartikus hatása, hanem ha-
talma miatt is lényeges szerepet tölit be elbben a költészetben. Brahmsot  

rdéz8 versiében a zсnét — a „)átszánt" — „vonftá.s", „nyöszörgés", „fáj-
dalmas panasz", „sírásba csukló mozgás" kíséri; „örjöng đ  futaгnma" 
válik a zene, ördögi „mutatkozássá". Ebb đl a motfvunikörből fejl8drusk  
ki azután s gyűrűznek tová'bb a vele rokon motívumok: a szerep, az 
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átváltozás (olykor maga a. vers is az: Borostyán című  verse borostyán-
levvl .alakú vers, a vers mevamarfózisa), a játék. Nem önfeledrt játék ez,  
mint ahogyan a zene sem az, hiszen a kötet élén mottóként álló Lot-
man-idézet tanúsága szerint: „A játék nem játék többé, ha nincs más  

választásunk."  
Az „eljátszás", a „mu гtatkozás" hangsúlyozotit szerepe révén e versék  

szaenikusak, színjátékkszerűek lesznek. Helyszín k, helyze .tгk vonulnak fel  
bennük („nyikorgó szín” — áll az egyik versben), á megvilágított szo-
ba kiraikattá váliik, á szerepl ők kirakatbá ќіkiká. Ennek a képzetkörnek  
egyik kulcsverse az Új babák a kirakatban cím ű , s ezt ismétli meg  a 
fülszöveg egyik mondata is: „Sűrűsödnek az események, egymás nyo-
mába lépnek a szerepl ők gondolataimban, szívemben, egy ; képzelt szín-
padon:" E versekneyk tehát „szierep1ői" leszndk, bábuszerű; marionett-
szerű  figurái, „játékitestei", „papírbábui", s őt: „hósai", „mellé ~kszerep-
lői", ;;statisztái". Lényeges meghatározójuk a (verscímként is el őfordciló)  
„varázslat", melynek követakkeztében ,bábtik hajladoznak", a h đsök „lát-
hatók", ,betévednek a iképbe", „rkilépnek", hol „sarokban ülnek", hol  
„lopakodnak" stb. E versek paradoxoni, hogy a személyes megnyilat-
kozásék a lírai énre terelik els ősorban a figyelmet, s csak implicit mó-
don, csak áttételesen, s mindiga nagyon szenxétyes élménnyel elvegyül-
ve, metamorfózisba, kapcsolatba lépve van jelen ez a költ ői attitűd.  A 
„festett valóság" tehát a lírai én és a megidézett figurák valósága is,  
,,képzelgés és valóság" egyben (az egyik vers alcíme is ez). Az igék  
irányított mozdulatokat jelölnek, s az irányitattság, a determináltság  
Takáts Zsuzsa egész versvilágát áthatja.  

Menekülések, megtérések, utolsó oalábkozásák, várakozások, búcsú :  
ezek Takks Zsuzsa verseinek elsődleges, „témái". S mindez megint csak  
áttételesen: ,keretbe foglalva • (medááliaként, " fótográfiaként), ahogyan az  
egyik verscím is jelzi: A szenvedélyes arca keretb ől kihajol.  

Székre a képzetkörökre épül Eltékozolt .  Psélyem című, negyedik kö-
tette is, azzal a hangsúlyozott különbséggel, hogy itt a színjátékszer űség,  
a szcenikusiság nem annyira látványos. A szerep, a ,mimézis bels ővé vá-
liik, már nem különíthető  el a lírai éntől. A zene, a fotográfia, a film  
itt is lényeges médium (a Brahmsot idéz ő  vers `ebbe a kötetbe is beke-
rült), a keretszerűség is jelen van, de a témakör egészen lesz űkül:  a 
szerelem, a szeretet s ennek hiánya, a „kihagyott szeretet" köré szerve-
ződnék szinte kivétel nélkül a versek,. „félig álomszer űen". A látvány  
itt is domináns versmozzanat, a megvidág%tás, a fény—sötét is lényeges  
keltéik. Egy-egy vers egy-egy „feljegyzés", s mert feljegyzés, epikus  

elemei is hangsúlyozottak. Olykor egészen prózai m űbe illő  epizódok  
kerekednek, változnзk át verssé. A verseik. tónusa nem homogén: egyik  

oldalon a líraiság, másik oldalon a siikár, száraz epikus jelleg domi-
nál a költeményekben.  

Akár az előző  köteпben, itt is ritkán fordul elő  a versszakokra . való  
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tagolás: a versek egybőlszabatták, s .,ilyen maga a kötet: is (miincik оotđ):  
neon oszlik ciikrlusdkra. Iot máár nehéz is lenne ciklusokba sorolni a ver-
seket, hiszen nagyom szűk ekeretek közönt mozognak a témák, s taњ  
ezért •kissé túl játszottnak, túlírottnak hat a kötet.  

Takács Zsuzsa Verseiben kerüli a rimrhelyzeteket, trópusokat is elvé-
ve alkalmaz, a versek ritmusa sem szembetűnđ . Csupán az áthajlá-
sok, s helyemként a feszes versbeszéd zökkentenek ki abból az áraean-
l9ból, amely inkábba prózai, mintsem a lírai köbtésxet sajáetja. Díszite-
len, inkább epikus felhangokat, mint lírai futamokat megcsendít đ  kö1-
tlészet ez. Versei azonban nemcsak tartalmi, hanem formai szempontból  

is tшΡlírоttaknak hatnak. Túl sok versépítő  eleanrđl mond le, miközben  
helyettük nem kínál fel más, meggyđzđ  poétikát.  

A Tükörfolyosó hаtározovtabb, metaforiikus folyamatai révén fel tud-
ja kínálni a költészet valamilyen prototípusát: a tükörfolyosó a ver-
sekben megid zetet maria пettfiguráek jártбká~t tükrözi vissza, s szorítja  
dket ugyanakkor egy determinált ;  szűk világba. Itп, a negyedik kötet-
ben csak egy megnevezetlen determináltság kísért; a mozgás, a lendü-
let, a szárnyalás megkötöttjség бΡt, bénaságát, szárnyatörtségét érzékeljük,  

szrnfalak nélkül, már-már l бgüres térbсn, anélkül, hogy a megoldás bár-
milyen lehetđsége is megcsiillanma, vagy valamifёlie tragikum megfogal-
mazódna. A Tüköri olyosó versei után, bár ezek a versek is hasonló  
gondolati vonalat követnek, Takáts Zsuzsa negyedik kötetét az „elté-
kozolt esélyek" könyvének tekinthetjük.  

HARKAI VASS Éva  

A MODERN BERZSENYI  

Csetri Lajos: Nem sokaság, hanem lélek. Szépirodalmi Könyvkiadó,  
Budapest, 1986; Béosy Agnes: „Halljuk, miket monda lekötött kalóz".,  
Tanköхyvikiadб , Budapest; 1985  

Igy tűnik, az irodalomtörténee ►t még mindig tanácstalanul áll Berzse-
nyi költészetével, ,m űvészi magatartásával szemben. Biográfiai, krono-
lógiai, textológiai fogódzók híján az ,,.alapozó m űveletieknél ragadt le,  
téveesztve, azonosítva célt az eszrközzеe , s inkább váІalaa foghíjas ada-
tok, bizonytalan forrásék hézagainark betöc пését, mint azt a feladatat,  

hogy Berzsenyq opusát ilyen alapolk néllkül is poétrikai vizsgálatnak vesse  

alá. Pedig Berzsenyi óta volt már az irodalomkutatásra is tekintettel  

lévő  művészi etikettet kijátszó költ őink, akinek élete körül ugyanilyen  
mítoszok, legalr►dák kerengtek, aki a „.nonum prematur in annuan" jre-
gyбben évekig faragott versein. Füst Milán a rokon bóléék értiéasével írja  

Berzsenyir81: „Fбlelmat és irtózatai kelt. S ha valanFihez hasonlítani  


